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یادداشت

 قمار سیاسی در اسپانیا

در اســپانیا بعد از برگزاری همه پرســی اســتقلال «کاتالونیا»، سیر 
تحولات شــتابناک آن می رود تا تبدیل به یک بحران عمیق ملی شود 
که در صورت پافشــاری دولت مادرید و حامیان استقلال بر مطالبات 
خــود، حتی می توانــد موجب بروز خشــونت در این کشــور اروپایی 
شــود. برگزاری همه پرســی در اول ماه اکتبر بر خــلاف تصور رهبران 
اســتقلال طلب کاتالونیا و دولت خودمختــار «کارلوس پوجدمون»، با 
واکنش بســیار تند مادرید و «ماریانو راخوی»، نخســت وزیر این کشور، 
روبه رو شــد که از این موضوع برای مرعوب کردن احزاب اپوزیسیون و 
حمایت ملی در پشت سر خود استفاده کرد. در فاصله بین روز برگزاری 
همه پرســی و جلســه پارلمان محلــی کاتالونیــا در ۱۰ اکتبر که تمام 
شواهد نشــان می داد مادرید توانسته است اسپانیا، اتحادیه اروپایی و 
جامعه جهانی را با خود همراه کند، متأســفانه رهبران استقلال طلب 
با اشــتباه محاســبه از توازن قدرت داخلی و خارجی با اتکای به رأی 
حــدود ۹۰ درصدی در انتخاباتی که حدود ۴۳ درصد در آن شــرکت 
کرده بودند، دچار یک خطای استراتژیک شدند که امروز باید در گوشه 

رینگ زیر ضربات سنگین طرف مقابل قرار بگیرند. 
شــباهت کامل این همه پرسی با همه پرســی استقلال کردستان 
عراق که تقریبا به فاصله چند روز با همدیگر برگزار شــدند، به یک 
نتیجه مشترک ختم شد و آن اینکه در نبود حمایت خارجی قدرتمند 
در پشت ســر این اقدامات در دنیایی که نظــم آن متکی بر هژمونی 
قدرت و مناسبات منطقه ای است، هرگونه تغییر جغرافیای سیاسی 
بــا مقاومت داخلــی و خارجی مواجه می شــود و در ذات خود به 
استقبال رفتن به ســمت یک شکست و نتیجه از قبل محتوم است. 
از آنجا که موتور محرکه هر دو همه پرســی در کاتالونیای اســپانیا و 
کردســتان عراق تقابل ناسیونالیسم محلی در مقابل ناسیونالیسم و 
حاکمیت ملی بوده و هیچ ســنخیتی با روندهای انقلابی نداشــت، 
لاجرم تعیین کننده نتیجه نیز تابع تناسب قوای موجود بوده و از قبل 

فرجام آن قابل پیش بینی بود. 
نکته جالب و تــا حدود زیادی قابل ابهــام، در چگونگی مواجهه 
میانجی گــران بین المللــی و منطقــه ای بــا وضعیــت در ایــن دو 
«همه پرســی» تقریبا هم زمان بود. درحالی که درباره روابط متشــنج 
بغداد – اربیل نیروهای فرامنطقه ای و همســایگان این کشور در حین 
مخالفت با موضوع به صورت مستمر درصدد میانجی گری و مدیریت 
بحران بودند، اما در روابط مخدوش شده بین مادرید – بارسلونا تقریبا 
هیچ اقدامی برای میانجیگری انجام نشــد و حتی اتحادیه اروپا ضمن 
حمایت از مواضع مادرید، گامی در جهت مدیریت بحران برنداشت. 

بی توجهی به آنچه در کاتالونیا می گذشــت، دولت پوجدمون را در 
برزخی رها کرد که امکان مصالحه را تا حدود زیادی مســدود کرده و 
امروز نیروی قوی تر تمام خواســت و میل خــود را می تواند بر نیروی 
ضعیف تر تحمیل کند. متأسفانه این پالس ها و نشانه های بازدارندگی 
را رهبران کاتالونیا به درستی در تحلیل و محاسبات خود لحاظ نکردند 
و در فاصله ۹ روزه بین برگزاری همه پرسی و اولین جلسه پارلمان که 
زیر فشــار مادرید – بروکســل مجبور به تعلیق نتیجه آن شد، به دلیل 
عدم استفاده از این موضع به عنوان یک فرصت برای مصالحه و کسب 
امتیاز، نه تنها برای دولت محلی کاتالونیا حاصلی نداشــت که به نظر 
می رســید سیاســت مداران اروپایی ترجیح می دهند عنصر نافرمان را 

به شدت تنبیه کنند. 
این رویه اتحادیه اروپا قبلا نیز درباره بحران سیاســی یونان به کار 
گرفته شــده بود و با تمکین کامل حزب حاکم «سیریزا» و گردن نهادن 
به خواســت ایــن اتحادیه تنها اجازه بازگشــت به نقطــه صفر را در 
حاصل کار به همراه داشــت. رهبران استقلال طلب کاتالان از آنجا که 
به نظر می رســد هیچ درک درستی از مناسبات قدرت در عرصه ملی و 
منطقه ای، به ویژه ماهیت و مکانیســم جاری در اتحادیه اروپا ندارند، 
امروز در مقابل عمل انجام شــده کاملا خلع سلاح شده و در شرایطی 
که دولت مادرید با استفاده از ماده ۱۵۵ قانون اساسی دولت محلی را 
منحل کرده اســت، تنها اهرم فشار را در مقاومت دموکراتیک حامیان 

استقلال می دانند. 
انحلال دولت محلی از ســوی سنای اسپانیا در روز ۲۷ اکتبر که با 
تشبث با همان اصل ۱۵۵ قانون اساسی انجام گرفت و از طرف دولت 
معاون نخســت وزیر «ثریا سائنز دو سانتاماریا» را مسئول اداره منطقه 
کاتالونیــا کرد، از هم اکنون به همان نســبت کــه در این ایالت تنش و 
آنارشی را حاکم کرد، تا حدودی مواضع ماریانو راخوی و راست گرایان 
در کل اسپانیا را هم تقویت کرده است. اعلان زمان برگزاری انتخابات 
پیش از موعد در کاتالونیا از ســوی دولت مرکزی اسپانیا برای روز ۲۱ 
دسامبر در بحبوحه این کشاکش سیاسی و میتینگ های بزرگ خیابانی 
خبر از یک تنش دوماهه در کاتالونیا می دهد که امکان بروز خشــونت 

در آن بسیار بالا رفته است. 
هرچند حدود نیمی از مردم کاتالونیا مخالف استقلال این منطقه از 
اسپانیا بودند، اما بخش بزرگی از این مخالفان در طبقه بندی موافقان 
مادریــد نخواهند بــود و آنان نیز هم اکنون در خیابــان علیه اقدامات 
دولت مرکزی در کنار موافقان همه پرسی در اعتراضات شرکت دارند. 
این بار توهم قدرت ظاهرا گریبان راخوی را هم گرفته و او با بستن تمام 
راه های مصالحه ملی تنها به فکر بازســازی موقعیت سیاسی خود با 
استفاده از شرایط است که در هفته های آینده چنانچه مخالفان او در 
کاتالونیا این بار درســت عمل کنند، هــم اینکه «حزب مردم» او در این 
انتخابات محلی به شــدت شکســت می خورد و هم اینکه جناح چپ 
اسپانیا فرصت می یابد تا سیاســت های تندروانه او را به نقد کشیده و 

موقعیت حبابی کنونی را از او سلب کند. 
در چنین شــرایطی که هیچ شانســی برای اســتقلال طلبان برای 
رســیدن به خواســت تاریخی آنان وجود ندارد، این نیــروی بزرگ در 
کاتالونیا باید روابط خود را با چپ کاتالان و جناح چپ اســپانیا ترمیم 
و در جهــت همکاری حول یک پلتفرم مشــترک بــا آنان حرکت کند. 
هم اکنون با جلســات تقریبا هم زمان پارلمان محلــی کاتالونیا در روز 
جمعــه، ۲۷ اکتبر که با رأی ۷۰ نماینــده از ۱۳۵ نماینده پارلمان رأی 
به اعلان اســتقلال داد و در مقابل مجلس سنای اسپانیا نیز در همان 
روز رأی به انحلال دولت محلی کاتالونیا داد، اســپانیا وارد یک بحران 
سیاســی شده اســت که از هم اکنون به دلیل ســیال بودن رخدادها و 
تحولات پیش رو نمی توان تصویر روشــنی از نتیجــه کار و فرجام این 
وضعیت بحرانی را مشــخص کرد. آنچه امــا تا حدود زیادی می توان 
انتظار داشت، تشدید بحران در اسپانیای از قبل درگیر بحران اقتصادی 
و همچنین تشــدید تنش و کم ثباتی در کاتالونیای دوقطبی شده است. 
اتحادیه اروپا نیز به لحاظ عدم ایفای نقش میانجی گرانه خود به دلیل 
حمایت یک جانبــه از مادرید تا حدود زیادی اعتبار خود را در ســطح 
منطقه ای و جهانی از دست خواهد داد و این موضوع هیچ کمکی به 

حفظ وحدت و یکپارچگی این اتحادیه تضعیف شده نمی کند. 

نگاه

فرار از ویرانه ها به بیابان ها
گــروه تروریســتی داعــش که در 
ماه های اخیر در ســوریه مناطق تحت 
ســلطه خود را یکی پــس از دیگری 
از دســت داد، اخیرا رو بــه بیابان های 
دورافتــاده آورده اســت؛ جایــی کــه 
کارشناســان می گوینــد آنهــا در حال 
تجدید ســازمان و آماده ســازی خود 
برای ظهور مجددند. آنان بر این باورند 
جنگ پایان نیافته و فقط از جبهه ای به 
جبهه دیگر منتقل شده است. این گروه 
ســنی مذهب که با تصرف شــهرهای 
بزرگی در سوریه و عراق، از جمله رقه 
و موصل ادعــای «خلافت» کرده بود 
اگرچه ممکن است مغلوب شده باشد، 
اما به عقیده بسیاری هنوز از بین نرفته 
است.  به گزارش دویچه وله، از مناطق 
شهری و مسکونی سوریه که بگذریم، 
به بیابانی وســیع  به نام «بادیه  الشام» 
می رســیم. این بیابان که بــه غارها و 
خود  سر به فلک کشیده  کوهستان های 
معــروف اســت شــامل مناطقی در 
جنوب شــرقی سوریه، شــمال شرقی 
اردن، شمال عربستان سعودی و غرب 
عراق می شود و وســعتی حدود ۵۰۰  

هزار کیلومترمربع را دربر می گیرد. 
این سرزمین متروکه که برای اختفا 
فوق العاده است دومین خانه داعش 
قبل از اعلام خلافت بود. کارشناســان 
عملیــات  بــرای  می زننــد  تخمیــن 
جست وجو و کنترل دائم داعش در این 
بیابان به صدها  هزار نظامی نیاز است. 
عمر ابــو لیلی، از فعالان ســوری 
ســاکن اروپا که پیش از این در اســتان 
شــرقی دیرالزور بوده، می گوید: «آنها 
عاشــق جنگ در داخل بیابان هستند 

و به راه های قبلی خود برمی گردند».
اکنــون به نظــر می رســد رهبران 
برای  احتمالــی  داعــش طرح هــای 
تجدیــد ســازمان در بیابان و شــروع 
حمله از آنجا در پیش داشــته باشند؛ 
درست مانند سلف خود شبکه القاعده 
عراق که برای بیش از یک دهه بعد از 
حمله ائتلاف بین المللی تحت رهبری 
آمریــکا در ســال ۲۰۰۳ به این شــکل 
عمل  می کرد. بعضــی از این طرح ها 
هم اکنون نیز به نمایش درآمده است. 
در شرق ســوریه در شــهر میادین که 
ســابق بر ایــن دژ داعش محســوب 
می شــد، در اوایل ماه جــاری (اکتبر) 
شبه نظامیان این گروه فقط بعد از چند 
روز جنــگ با نیروهای دولتی ســوریه 
عقب نشــینی کرده و در بیابان مخفی 
شــدند. پاول فانک، ژنــرال عالی رتبه 
آمریکایــی در عــراق، می گوید داعش 
می خواهد زمان بخــرد و از دعواهای 
سیاســی و منازعاتی ماننــد آنچه در 
ماه جاری میــان عراقی ها و نیروهای 
کرد اقلیم خودمختار کردســتان بر سر 
رفراندوم اســتقلال این خطه رخ داد، 
ســود بجویند. ژنرال جــوزف دانفورد، 
رئیس ســتاد مشــترک ارتش آمریکا، 
نیز می گوید داعــش اکنون در موضع 
دفاعــی قــرار گرفته، اما بایــد مراقب 
بود که دوباره ســامان نیابد. بااین حال، 
کارشناســان می گویند این کار دشــوار 
اســت. دانا جــلال، خبرنــگار عراقی 
ساکن سوئد که از نزدیک تحرکات این 
گروه جهادگــرا در خاور میانه را دنبال 
کرده، معتقد است داعش به «سازمان 
تروریســتی زیرزمینــی» تبدیل خواهد 
شــد. القاعــده نیز در عــراق تقریبا در 
سال ۲۰۰۷ به وسیله آمریکا و نیروهای 
عراقی در هم کوبیده شــد. اما بعد از 
خــروج آمریکایی ها از عراق در ســال 
۲۰۱۱ این شــبه نظامیان دوباره خود را 
ســامان داده و حتی قوی تر از قبل در 
میدان ظاهر شدند. موتلو چیویراوغلو، 
تحلیلگــر کرد ســاکن واشــنگتن که 
نبردها علیه داعــش را دنبال می کند، 
می گوید گروه داعش بــاز هم «پایگاه 
حمایت کننده ای در عراق پیدا می کند»؛ 
کشــوری که در آن نارضایتی از دولت 
بالاســت. او می گوید داعــش بعد از 
عقب نشینی از ســرزمین های اشغالی 
خود در عراق و ســوریه سعی می کند 
حضورش در لیبی، یمن، افغانســتان، 
شمال آفریقا و سایر مناطق را افزایش 
دهد. به گفتــه او، تنهــا این حقیقت 
که این گــروه در حدود ۳۰ کشــور در 
سراســر جهان دســت بــه حملاتی 
می زنــد گــواه «توانایــی جهانی» آن 
اســت. چیویراوغلو با اشاره به خشم 
و نارضایتی های موجود می گوید هنوز 
عده ای می توانند مورد بهره برداری این 
گروه قرار گیرند و خلاص شدن از دست 
خلافت آنها به معنای رهایی از تهدید

 این گروه نیست. 
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قایق نیروهای گارد ســاحلی تونس پروژکتور تجسسی خود را خاموش کرده 
و در جزیره ای صخره ای و کوچک کنار ســواحل تونــس پهلو می گیرد تا حرکت 
قایق های مهاجران به ســوی سواحل ایتالیا را زیر نظر داشته باشد. بعد از اندکی، 
کاپیتان حسان الرابحی، فرمانده قایق گارد ساحلی، موتور قایق را روشن و حرکت 
می کند. به وسیله رادار نزدیک شدن یک قایق تیوپی کوچک را شناسایی کرده اند؛ 
قایقی که طولش فراتر از دو متر نمی رود و می تواند با خود ۱۴ مهاجر غیرقانونی 
را حمل کند. این یکی از ده ها قایقی است که هرشب از این منطقه عبور می کند. 
قایق ها مســافتی نزدیک به ۱۵۰ کیلومتر را از تونس به سمت جزیره سیسیل در 

ایتالیا در عرض دریای مدیترانه طی می کنند. 
الرابحی می گوید: «اخیرا تونس به یک نقطه حرکت اصلی به ســمت ایتالیا 
تبدیل شده اســت». افراد مســلح تحت فرمان او به جوانان وحشت زده دستور 
می دهند تا موتور قایق شــان را خاموش کرده ســوار قایق گارد ســاحلی شوند. 

نگهبانان به سرعت آنها را با طناب می بندند. 
تونس در ماه های اخیر به ســکویی اصلی برای قاچاقچیان تبدیل شده تا به 
این وسیله مهاجران را به سمت سواحل ایتالیا روانه کند. توافق مقامات ایتالیایی 
با گارد ســاحلی لیبی با کمک گروه های مسلح این کشور، موجب کاهش تعداد 
مهاجران از آن منطقه شــد. به همان میزان که حرکت قایق های قاچاق از لیبی 
کاهش پیدا کرد و تعداد مهاجران از این کشور به ایتالیا کمتر شد، به همان میزان 
تعداد مهاجرانی که از تونس حرکت می کنند دو برابر شــده است. به گونه ای که 
تعداد افراد بازداشت شــده در ماه ســپتامبر به حدود ۹۰۰ نفر رســید که دو برابر 

ماه های گذشته بود. 
طبق بیانیه های رسمی دولت، نیروهای دریایی و گارد ساحلی تونس از ابتدای 
سال جاری بیش از سه  هزار مهاجری را که در حال فرار به سواحل ایتالیا بودند، 
دســتگیر کردند. گارد ســاحلی می گوید قاچاقچیان در تونس یک گذرگاه جدید 
برای مهاجرانی تعبیه کرده اند که پیش تر از سواحل لیبی به سمت ایتالیا حرکت 

می کردند. 
این مســئله به تونســی ها نیز فرصت تازه ای داده اســت تا به دنبال شــغل 
مهاجرت کنند. با این حال تعداد مهاجران بیگانه بســیار بیشــتر اســت. آنها از 
ســواحل تونس به جزیره سیسیل می روند و می گویند این راه اغلب مواقع نسبت 

به بقیه راه ها امن تر است. 
الرابحی که سال هاســت در زمینه دریا تجربه دارد، می گوید: «سیسیل به نظر 
می رســد کمتر از لمبیدوزا کنترل می شــود. ازاین رو هدف اصلی قایق هایی شده 

است که از تونس حرکت می کنند». 
 نیروهای دریایی تونس مراقبت ســاحلی خود را تشدید کرده اند. اما رسیدن 
افرادی به اروپا و انتشــار ویدئوهایی روی فیس بوک که در حال رقص و آواز بوده 
و دوستان شــان را هم به رفتن دعوت می کنند، بسیاری از جوانان دیگر را وسوسه 

می کند تا برای رهایی از فقر و تنگدستی دل به دریا بزنند. 
چنــد روز پیش تعداد زیــادی از این جوانــان مهاجر که در تونس به اســم 
«اژدر افکنان» شناخته می شــوند تصاویر مربوط به رفتن شان به سیسیل را روی 
شبکه های اجتماعی گذاشتند. در یکی از این ویدئوها زنان، مردان و کودکانی دیده 
می شــدند که انگشتان شان را به علامت پیروزی بالا برده بودند. دو جوان تونسی 
روی یکی از قایق ها دیده می شدند که در اشاره به رئیس جمهور تونس می گفتند: 

«السبسی ما تونس را برای تو گذاشتیم. خودت تنها بمان»! 
انور که جوانی ۲۸ساله اســت، درحالی که از سرما می لرزد هشت ساعت را 
روی یک قایق تیوپی در وســط دریا ســپری کرده و حالا نیروهای گارد ساحلی او 
را گرفته اند، می گوید: «من به این دلیل شــرکت کردم که احساس می کردم سفر 
راحتی است. چون ویدئوهای زیادی از جوانان دیده بودم که خودشان را به ایتالیا 

رسانده بودند. به نظر می رسید سفر آنها سخت نبود». 
تصاویــری که به صورت روزمره روی توییتر یا فیس بوک گذاشــته می شــود 

به گونه ای است که تصور می کنی این یک سفر تفریحی و گردشگری است. 
در بســیاری از مواقع، چند قایق از همان مــکان در یک زمان حرکت می کنند 
و تقریبا ظهر روز بعد به جزیره سیســیل می رسند؛ جایی که بسیاری از مهاجران 
تونسی از کنترل نیروهای امنیتی گریخته و دور از چشم پلیس خود را وارد ایتالیا 
می کننــد. این مهاجر بازداشت شــده یعنی انور می گوید: «من بــی کار بودم و در 
تونس امیدی نداشــتم. همین باعث می شد تا شانسم را امتحان کنم. هفت سال 
بعــد از انقلاب را تحمــل کردیم اما هیچ چیزی عوض نشــد... برعکس، هر روز 

نومیدی بیشتر می شد». 
راه جایگزین

جزیره قرقنه، با آن زیبایی طبیعی و ســحر کننده اش مثل ســال های گذشــته 
فقط قبله گاه گردشگران داخلی نیست بلکه هم اکنون به قبله ای برای فوج فوج 
مهاجرانی تبدیل شــده اســت که از مناطق زیادی گریخته و پیش از سفر دریایی 
خود بــرای چنــد روز در خانه هایی نگهداری می شــوند. جزیــره قرقنه، در کل 
جزیره ای آرام است اما امروزه به نقطه حرکت اصلی قایق هایی تبدیل شده است 
که مهاجران غیرقانونی را به ســمت سیسیل می برد. جزیره سیسیل از این جزیره 

حدود ۱۶۰ کیلومتر فاصله دارد. 
منابعــی به رویترز گفتند بیش از ۵۰ درصد از ســفرهای مخفی به سیســیل 
در تابستان گذشــته از این جزیره یعنی قرقنه صورت گرفته است. قرقنه در ۲۷۰ 
کیلومتری جنوب پایتخت تونس واقع است. این جزیره ۱۵۰ کیلومترمربع وسعت 
دارد و تعداد ساکنانش فراتر از ۱۵  هزار نفر نمی رود. بسیاری از جوانان این جزیره 
در خــارج از آن زندگی می کنند. مهاجــران، منابع امنیتی و قاچاقچیان می گویند 
قرقنه به اصلی ترین نقطه عزیمت برای اکثر مهاجرانی تبدیل شــده است که از 
انزوای این منطقه واقع در فاصله ۳۰کیلومتری ســواحل صفاقس و نیز کاهش 
حضور مأموران امنیتی استفاده می کنند. این درحالی است که مراقبت و کنترل ها 
در سواحل این جزیره هم بیشتر شده است. عملیات نجات مهاجران و کنترل آنها 

از ساحل قرقنه تقریبا به صورت روزمره درآمده است. 
سال گذشــته، معترضان در جریان یک ســری اعتراضات خشونت آمیز، مراکز 
امنیتی و خودروهای پلیس را به آتش کشیدند. آنها خواستار توسعه جزیره قرقنه 
بودند. این اتفاق ها درعین حال یک خلأ امنیتی را به وجود آورد که چند هفته ادامه 

داشت تا اینکه دولت به تدریج موفق شد دوباره امنیت را به منطقه بازگرداند. 
به نظر نمی رســد دولت تونس قادر به جلوگیری از این موج بزرگ مهاجرتی 
باشد. زیرا این دومین موج بزرگ از زمانی است که در سال ۲۰۱۱ به دنبال قیام برای 
سرنگونی زین العابدین بن علی، رئیس جمهوری سابق تونس، و ایجاد هرج ومرج 
در کشــور پدید آمد و  هزاران نفر با سوءاســتفاده از آن موقعیــت به اروپا رفتند. 
طبق آمارهای موجود از منابع امنیتی و خانواده ها در چند شهر تونس، در سه ماه 
گذشــته حدود شش هزارنفر تونسی سوار بر همین قایق ها به دنبال رویاهای شان 

به اروپا رفته اند. 
برعکس آنچه در لیبی جریان دارد، قاچاقچیان می گذارند تا مهاجران در دریا 
با سرنوشــت خودشان مواجه شــوند. تجارت قاچاق مهاجران در تونس اغلب 
به دست صیادان است. آنها تلاش می کنند در اغلب مواقع سفرهای امنی را برای 
مهاجران تدارک ببینند. هفته گذشته نیروهای دریایی هشت جسد را از آب گرفتند، 
حــال آنکه ده ها نفر دیگر تاکنون مفقود شــده اند. این اتفاق به دلیل برخورد یک 
کشتی وابسته به نیروی دریایی تونس با قایقی مملو از ۸۰مهاجر بود که اکثرشان 
را تونسی ها تشکیل می دادند. اما برخلاف گذشته، تعداد زیادی از تونسی ها بدون 
اینکه تحت تعقیب قرار بگیرند یا آزاری به آنها برســد، توانســتند خودشان را به 

سیسیل برسانند. 
این اتفاق کاملا با آن چیزی که در لیبی جریان دارد متفاوت است، زیرا کشتی ها 

یــا نیروی دریایی ایتالیا مهاجرانی را که نجات می دهد، به ســمت جزیره کوچک 
«لمبیدوزا» می کشاند؛ جایی که دیگر رفتن به داخل شهرهای ایتالیا یا اروپا را برای 
مهاجران دشوار خواهد کرد. بیشتر این افراد در آن جزیره بازداشت شده و دوباره 
برگردانده می شوند. به این ترتیب، نه تنها نقطه شروع عزیمت مهاجران به قرقنه 
با گذشته متفاوت است، نقطه وصول شان نیز به جزیره سیسیل تغییر کرده است. 
یک مقام بلندپایه در گارد ملی تونس به رویترز می گوید اتکای قاچاقچیان به 
این راه جدید به احتمال زیاد به دلیل تمرکز زیاد نیروهای گارد ســاحلی ایتالیا بر 
جزیره لمبیدوزا است. از آن گذشته، جزیره سیسیل یکی از بزرگ ترین جزایر دریای 
مدیترانه به شمار می رود و همین مسئله به مهاجران امکان فرار بیشتری می دهد 
تا موقعی که قایق های شــان به این جزیره رسید بتوانند خود را از کنترل نیروهای 

امنیتی نجات دهند. 
نومیدی فزاینده، عامل اصلی

با وخیم شــدن اوضاع اقتصادی تونس، به خصوص پس از حملات گروه های 
افراطی که صنعت گردشــگری این کشــور را هدف قرار داد،  تعداد کسانی که در 
رویای رفتن به اروپا بودند، به شــکل ملموسی بیشتر شد. آرزوهای بسیاری از آنها 
از انقلاب به ســراب واقعیت برخورد کــرده و ناگزیر بودند مانند  هزاران نفر دیگر 

بی کاری و پیامدهای ناگوارش را تجربه کنند. 
یوسف الشاهد، نخســت وزیر تونس، درباره مســئله مهاجرت غیرقانونی که 
تاکنون بحث های زیادی را به دنبال داشته است، در گفت وگو با تلویزیون «الحوار 
التونســی» گفت: «چرا جوانان ما کشور را ترک می کنند و دل به دریاها می زنند؟ 
برای اینکــه آنها عدالتی نمی بینند. ما یک عدالت اجتماعی واقعی می خواهیم. 
از همین رو، به داشتن یک دولت عادل تأکید می کنیم». سرهنگ خلیفه الشیبانی، 
ســخنگوی گارد ملی، می گوید: «نیروهای این نهاد تاکنون توانسته اند بسیاری از 
تلاش های قاچاق را ناکام بگذارند؛ تلاش هایی که با بهبود اوضاع جوی و ترغیب 
قاچاقچیــان به اینکه ســفرهای غیرقانونی امنیت بیشــتری دارد، افزایش یافته 
اســت». او می گوید: «پدیده جدید، مشارکت بسیاری از زنان و کودکان و حتی یک 
خانواده به طورکامل در این ســفرهای غیرقانونی است. این مسئله به شبکه های 
قاچاق مهاجران و قاچاق کالاها ازجمله ســیگار بین تونــس و ایتالیا نیز مربوط 
می شود».  همه جوانانی که نیروهای گارد ساحلی بازداشت کرده است، می گویند 
که وقتی آزاد شــدند دوباره شانس شان را امتحان خواهند کرد. این مسئله نشان 
می دهد که نَبَرد مقامات تونسی با قاچاق مهاجران غیرقانونی کار آسانی نیست. 
این درحالی است که همین جوانان می گویند در راه با چه خطراتی دست وپنجه 
نرم کرده اند  و حتی موتور قایق شان برای طی کردن مسافتی ۴۰کیلومتری هشت بار 

متوقف شده است. 

هنگامی که نیروهای گارد ساحلی، قایق کوچک آنها را توقیف کرد، در تاریکی 
صــدای جوانی را شــنیدیم که فریاد مــی زد: «خواهش می کنم مــا را رها کنید، 
بگذارید به ســفرمان ادامه بدهیم!» این صدا که دردی را در خود پنهان داشــت 
متعلق به «حسان شوشان» بود؛ کســی که اصرار داشت هرطور شده خودش را 
به آن ســوی مدیترانه برســاند. او می گفت با وجود همه خطرها نمی خواهد به 
کشــورش برگردد. شوشــان که قیافه ای کثیــف دارد و لباس هایش همه خیس 
شده اند می گوید:  «دوباره برخواهم گشت. من مرگ را بر تونسی که در آن کرامت 
آدمی حفظ نمی شــود ترجیح می دهم... این یک حماقت محض اســت که در 
تونــس بمانی و با یک قایق به دنبال زندگی دیگــری نروی». درحالی که می توان 
حسرت را در چشمانش دید، اضافه می کند: «وقتی گارد ساحلی ما را متوقف کرد 
احساس کردم رؤیایم درهم شکست. پیش از آن احساس می کردم فقر و بدبختی 

را پشت سر گذاشته ام. از سرخوردگی در تونس خسته شده بودم». 
حســان که روزگاری به عنوان راهنمای تور فعالیت می کرد، اکنون کارش را از 
دست داده و چند سال می شود بی کار است. او می گوید: «من تا به حال چهاربار به 
صورت غیرقانونی به ایتالیا رفته ام، اما دولت ایتالیا من را برگرداند. تا به حال سه بار 
گارد ساحلی من را بازداشت کرده، اما دوباره برمی گردم. هرچه برایم هزینه داشته 

باشد، قطعا دوباره این کار را خواهم کرد». 
 انتقــال دموکراتیک قــدرت در تونس با اســتقبال جهانی مواجه شــد، اما 
دولت های بعد از قیام ســال ۲۰۱۱ نتوانستند رونق اقتصادی را به وجود آورند یا 
برای  هزاران جوان بی کار فرصت های شغلی فراهم کنند. همین مسئله موجب 
شد تعداد زیادی از همین جوانان بی کار عازم کشورهای خارجی شوند. مسئولان 
گارد ســاحلی می گوینــد حدود ۸۰ درصد از مهاجرانی که از تونس به سیســیل 
می روند، اهل همین کشــور هســتند؛ هرچند به تازگی لیبیایی ها، مراکشــی ها و 
جوانانی از جنوب صحرای آفریقا نیز به وســیله شبکه های گسترده قاچاق انسان 
به این مجموعه اضافه شــده اند. نیروهای گارد ملــی تاکنون تعداد زیادی از این 
شبکه ها را متلاشــی و قاچاقچیان را بازداشت کرده اســت؛ اما چالش بزرگ در 
اینجاســت که هم زمان بسیاری از جوانان نه تنها خود که خانواده های شان را هم 

تشویق می کنند تا به این سفرهای غیرقانونی روی بیاورند. 
هفته گذشــته ناوشــکن البینو وابســته بــه نیروی دریایــی ایتالیــا به بندر 

«حلق الوادی» رسید تا در مانور مشترک با ارتش تونس به منظور کنترل مهاجران 
غیرقانونی شرکت کند. آنها عملیات جست وجو و نجات در دریا را در حالی انجام 

دادند که قاچاق مهاجران به  ویژه از طریق تونس روزبه روز بیشتر می شود. 
باشگاه حقوق اجتماعی و اقتصادی تونس می گوید حدود پنج  هزار مهاجر در 
ســه ماه گذشته در سفرهای غیرقانونی شرکت کرده و دست کم دو  هزار نفرشان 
به ایتالیا رسیده اند. لیبی هنوز هم نخستین نقطه برای حرکت به سمت سواحل 
ایتالیاست. آمارهای سازمان جهانی مهاجرت نشان می دهد تعداد مهاجرانی که 

از ابتدای سال ۲۰۱۷ از لیبی حرکت کرده اند به حدود ۱۰۸  هزار نفر می رسد. 
با این همه به نظر می رسد روند مهاجرت های غیرقانونی به شکل واضحی در 
ماه های گذشته کاهش پیدا کرده است. انریکو کریدنینو، فرمانده عملیات دریایی 
اروپا که مسئول مبارزه با مهاجرت های غیرقانونی است، می گوید تعداد مهاجران 
تابســتان ۲۰۱۷ در مقایسه با تابستان ۲۰۱۶، به میزان ۷۵ درصد کاهش پیدا کرده 
است. با تشــدید کنترل بر نقاط اصلی در لیبی، تونس به پایگاهی جایگزین برای 
بســیاری از جوانان تونسی تبدیل شــد؛ آنها پیش از این به لیبی می رفتند تا از آن 

طریق وارد چرخه سفرهای غیرقانونی شوند. 
خانواده ها و شاهدان عینی روستای کوچک «اولاد عامر» می گویند حدود ۳۰۰ 
نفر از جوانان ســاکن روستای شــان – با جمعیتی معادل چهار هزار نفر – سوار 
بر قایق و روانه ایتالیا و جزیره سیســیل شــده اند. این روستا در نزدیکی تفرجگاه 
ســیاحتی سوسه قرار دارد که دو ســال پیش در معرض حمله افراط گرایان قرار 
گرفت. منابع امنیتی و خانواده ها همچنین می گویند حدود ۶۰۰ نفر از شهر تطاوین 
به همین ســفرها رفته اند. بیش از هزارو ۵۰۰ نفــر دیگر از جمله کودکان و زنان 
از مناطق منســتیر، صفاقس، هرقله، بنزرت، قلیبیه، شابه، قبلی و بالاخره سیدی 
بوزید نیز به همین ســفرها رفته اند.  امــروزه در تونس جوانان در قهوه خانه ها و 
بنادر می نشــینند و به صورت علنی درباره برنامه های شان برای سفرهای یادشده 
صحبت می کنند. در بندر منســتیر روی یک قایق ماهیگیری با گروهی از جوانان 
صحبت کردیم که برای رفتن به ایتالیا برنامه ریزی می کردند. این جوانان به چیزی 
افتخــار نمی کنند و از چیزی جز نیروهای گارد ملی نمی ترســند. آنها درحالی که 

ترانه های محلی می خوانند درباره مهاجرت و رم صحبت می کنند. 
مروان ســلام که ۲۵ ســال دارد می گوید:  «احساس ســرخوردگی و نومیدی 
شــدیدی می کنم... . ســراغ دولت رفتم، ردم کردند و گفتند شغلی نیست. سراغ 
بخــش خصوصی هم رفتم همین طور بود. درخواســت یک وام برای خرید یک 
قایق کوچک کردم، ولی کسی به درخواستم توجهی نکرد. همه من را رها کردند 
تا به این سرنوشت مجهول گرفتار شوم». مروان همراه دوستانش که ماهیگیرند 
مشــغول قاچاق مهاجران هســتند. چند روز بعد متوجه می شویم که این افراد 
نیز موفق شده اند از منستیر به سیسیل ســفر کنند. آنها می گفتند از زندانی شدن 
واهمه ای ندارند. وقتی مهاجران بازداشــت شــوند تحویل دادگاه می شوند، اما 
معمولا آنها از مجازاتی که چند روز زندانی شــدن یا یک جریمه مالی را شــامل 

می شود می گریزند. 
یکی از قاچاقچیانی که جوانان را از منستیر به سیسیل رسانده، می گوید:  «من 
از چیزی نمی ترسم... مسئله فقط چند روز بازداشت است. از آن گذشته من فقط 
قایق هــای امن را هدایت می کنم و در هر ســفر ۴۰ یا ۵۰ نفر را بیشــتر نمی برم. 

رسیدن ما به آن سوی ساحل کاملا تضمین شده است». 
بهشت اروپا؛ سراب یا حقیقت

هنگامی که این مهاجران به ایتالیا می رســند، راه خــود را برای ورود به اروپا 
هموار مي بینند. فرحات منصور ۲۶ســاله، یکی از ده ها جوان اهل روستای اولاد 
عامر است که در سفری پرمخاطره سوار بر قایق های مرگ شد و خود را به ایتالیا 
رســاند. فرحات که اکنون در میلان زندگی می کند، می گوید: «من به همراه ۱۰ نفر 
از دوســتانم از قرقنه حرکت کردیم. بعد از چند روز به سیســیل رسیدیم. وقتی 
به ســواحل ایتالیا نزدیک می شــدیم، قایق ما سرگردان شــد و ما ناچار شدیم با 
سرنوشــت مجهولی دست وپنجه نرم کنیم. سرانجام یک قایق دیگر به نجات ما 
آمد». او می گوید سه هزار دینار به کارچاق کن این سفر داده است و اضافه می کند 
«صبح زود حرکت کردم. چند دختر هم با ما بودند. ســپس به یک بازداشــتگاه 
ایتالیایی منتقل شدیم و هفت روز را آنجا بودیم. آنجا بود که صدها تونسی دیگر 
را دیدم. پلیس ایتالیا کســانی را که فکر می کرد عضو گروه های تندرو هستند فورا 
جــدا می کرد و برمی گرداند. من بین ده هــا نفری بودم که یک ویزای موقت فقط 
برای یک هفته گرفتم و به این وسیله توانستم وارد میلان شوم. آنجا بود که خودم 

را از چشم پلیس پنهان کردم». 
راه فرحات پس از آن هم خطرات کمتری نداشــت. خودش می گوید: «خیلی 
ناامید شــدم. احساس می کردم آن چیزی را که ده ها سال بود دنبالش می گشتم 

این نیست. حتی در بدترین کابوس هایم هم چنین چیزی را تصور نمی کردم». 
این جوان تونسی که بسیار علاقه مند به دست یافتن به رؤیای اروپایی اش بود، 
درحال حاضــر در جمع آوارگان زندگی می کند. او نه خانــه ای دارد که به او پناه 
دهد و نه ثروتی یا موقعیتی. شــب ها گاه ناچار می شود زیر پل ها یا در خانه های 

دور افتاده بخوابد. او تاکنون موفق نشده برای خود شغلی دست وپا کند. 
باوجود همه این مشــکلات، این جوان همچنان اصرار دارد که در اروپا بماند 
و هرگز به تونس برنگردد، مگر اینکه ثروتی برای خود اندوخته باشــد یا در ایتالیا 
به یک اقامت دائم دســت پیدا کرده باشد. فرحات می گوید: «یک هفته است که 
بی حاصل دنبال کار می گردم. درســت اســت که اینجا هم کار کم پیدا می شود، 
اما در تونس اصلا پیدا نمی شــود. اینجا اگر چند روز هم کار کنی پولی به دست 
می آوری، اما همین درآمد را ۱۰ ســال نمی توانی در تونس به دســت آوری. یک 
یورو اینجا معادل سه دینار تونسی است. این خودش همه چیز را نشان می دهد». 
منبع: رویترز عربی

جوانان آواره تونسی، روی دیگر سکه

«خواهش می کنم ما را رها کنید، بگذارید 
به سفرمان ادامه بدهیم!» این صدا که دردی را در خود 

پنهان داشت متعلق به «حسان شوشان» بود؛ 
کسی که اصرار داشت هرطور شده خودش را 

به آن سوی مدیترانه برساند. او می گفت باوجود 
خطرها نمی خواهد به کشورش برگردد
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